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letelek figyelembe nem tétetnek. 

Világkereskedelem. 
Magyar ember kereskedőnek nem 

született: ezt tartottak régebben, ezt tart­
ják még ma is nagyon sokan. Nem akar­
juk felismerni a kiterjedt, jól kifejlődött 
kereskedelemben rejlő nagy hatalmat, 
melyet eddig fájdalommal nélkülöznünk 
kell. 

• Igaz, hogy a legutóbbi néhány év 
alatt hazai kereskedelmünk kibontakozá­
sában a rossz gazdasági viszonyok miatt 
gátolva volt. Ám mi ezúttal nem arról 
akarunk irni, hogy .kereskedelmünk szárny­
próbálgatásai kellő sikerrel nem jártak, 
hanem csak arra szorítkozunk, hogy a 
kereskedelmi pályára való törekvés még 
mindig nem mutatkozik megkívántató 
mértékben és ezért nem tartjuk hiábavaló 

t, mely ker^kedelniunkre _ 1 

kellő világításba állítván egyúttal a cse­
lekvőképes, megizmosodott kereskedelem 
kiváló jelentőségét, fontosságát és nagy 
előnyeit. _ 

Régi és sokszor bebizonyosodott tetei 
az, hogy a szellemi elóhaladás míve'ödés 
csak ott fejlődhetik ki teljes erejében és 
nagyságában, hol az anyagi jóllét is vi­

rágzó fokon áll. Anglia e tekintetben 
példakép Európa márt országai előtt. Gaz­
dag múipara, kiterjedlv kereskedése mind­
megannyi emeltyűi a kOxmivelödésnek, - -
csatornák, melyeken át, a jóllét s ennek 
következtében a szellemi haladás a nép 
minden rétegébe bessfyárog. K vívmányok 
elérése körül kiváló hordereje van a ke­
reskedelemnek. Al tti élénk és gyors 
közlekedés, mely távol'eső országokat és 
népeket hoz érintkezésbe, összeköttetésbe, 
nemcsak a vagyonosság felvirágoztatására, 
de egyszersmind a szellemi látkör szé-
lesbitésére is szóigál. Hazánk e tekintet­
ben hosszabb ideig nagyon keveset tett; 
sokáig magunknak éltünk, termeltünk és 
áldott földünk kincsei ismeretlenek ma­
radtak. Az ujabb kor felvilágosodott 
leme azonban kezűé ledönteni a 

11 falakat n rmnrr mlkM inár inára 
,"Ikereskedelmünk tnesszeföldön is érvénye­

síti elhanyagolt jogait, nem lesz éppen 
érdektelen 1 a kereskedelem méltatására 
néhány sort szentelni. 

Ha az emberiség általános fejlődésé­
nek végczélja abban áll, hogy a humani­
tás valódi fogalma minden népnél eltér 
jedjeu s-a czivilízácziü az ossses emberi' 
ség közvagyona legyen: ugy a kereske­

delem történetének végpontja is csak 
akkor lesz elérhető, ha a világkereske­
delemben és annak anyagi és erkölcsi 
jelentőségében minden nemzet munkás 
részt vess. A világkereskedelem történe­
tében csak- oly esemény tekinthető kor­
szakalkotónak, mely e végezel kiküsdé-
sében fordulópontot képes. Ilyen forduló­
pont korunk, mélybeit a gőzhajó, vasút 
és távírda nem országokat, de világrésze­
ket hoz összeköttetésbe, miáltal a keres­
kedelem világközlekedé8i szerepet nyer, 
melyben már a népek összessége részt 
vehet. 

A jelenlegi közlekedés as egész vi­
lágra kiterjed, a kereskedelem mindenütt, 
hová a kaukázusi faj csak lábát beteszi 

\s hol az európai szellem gyökeret ver, 
dimenziókban térjed. MÉH kínai óriási 

• Í T A R C Z A . » « 
Pxó'ba.-'bá.'bvLlc. 

— Párisi erkölcsök. — 
A párisi nagy divatkereskedésekben: Worth, 

Paquin, Redfern Üzletében egész sereg szépsé­
ges hölgyet lehet látni, akiknek tökéletes ter­
metére prebáijak a toilletteket. Ezek a divat-
hölgyecskék — manneqoin [a nevük — a jövő 
divathölgyei. Amist a közmondás szerint min-
den katona borjújában hordja a marsallbotot, 
ugy ezeknek a divatmodelieknck a ridikttljében 
is ott rejtőzik a divatkirálynő koronája. Belőlük 
válogatja ki az étet azokat a bájos teremtése­
ket, akik miatt berezegek teszik magukat tőnkre 
s a divatot csinálják a színház páholyaiban. 

Érdekes a látogatás egy ilyen nagy párisi 
szabóműhelyben. A minap két ujságiró bejárta 
ezeket a helyeket s érdekes doldokat irtak róluk. 

Az első szabóműhelynek, a rue de la Paix-
ben és a Vendöme-téren vannak. Ott van S . . . 
híres maiaonja is.. * 

- — ön a manncquin-jcinkct kivánja látni? 
— szóltak ott az újságíróhoz. Tessék csak át-
menni a próbaterembe, éppen valamennyi mun­

kában van. Tizenketten vannak; közülek öt férj 
nél van. Csodálkozik rajta? No, nem kell azt 
hinnie, hogy' valamennyi rossz uton jár. Latja 
amazt ott a sarokban, abban a szürke ruhában? 
Az igen tisztességes gyermek s jó családból való. 
Várjon, majd ide szólítom: Mademoiselle Su-
zenna 1. 

A csinos arczu, gyönyörű termetű leányka 
graczldzus léptekkel közeledik, A haja arany­
szőke és sötétkék nagy szemei mint két ragyogó 
drágakő pompáznak tejfehér arczában. Olyan 
lejmozdulattal köszön, melynek elegáncziáját egy 
herczegnő is megirigyelhetné. 

— ö n mindenesetre szereti êzt a mester­
séget, kisasszony? 

— Természetesen, — feleli mosolyogva — 
sokkal kellemesebb, mint egész naphosszat a 
varrógép fölött görnyedni 

— És hogyan lett próba bábu? 
— Hogyan? Paquin ur adta a tanácsot. Ő 

fedezte fei, hogy szép a termetem és van ben 
nem némi elegánezía. 

— Tehát elegánsnak kell lennie? 
— Mindenesetre. Ez az üzlethez tartozik 
— És mennyit jövodelmcz ezf • 
— Háromszáz frankot havonta éa kétszeri 

étkezést napjában. '^LmBl i 

élünk s ezen oly sokoldalú kereskedelmi 
és közlekedési élet előnyeit csak unokáink 
fogják teljes mértékben élvezhetni. A 
gyors közlekedés következtében minden 
égalj terményei és minden ország készít­
ményei fölött rendelkezhetünk. .A gőzhajó 
kereskedőinket a legtávolabbi partokra 
viszi és a vasutak a szárazföldi távolsá­
gokat csaknem megszüntetik. As öltözék 

— De csak nem marad egész életén át 
próba-bábu ? ' . 

— Remélem, hogy nem, —felélte a bájos 
leány hangos kaczajjai. — Néhány éy múlva, ha 
komolyságommal kiérdemlem a ház becsülését, 
elárusítónő is lehetek. Ez már nyugodt pozicziót 
jelent. Ekkor házasságra is lehet már gondolni. 

'— Valamennyi kisasszony ilyen bölcsen 
gondolkozik, mint ön ? 

— Az attól függ . . . Némelyeknek nagy a 
szerencséjük. N. ur üzletééül például egyet va­
lami indiai berezeg megszöktetett. Éa tavaly 
Beér ur üzletéből egy oroaz berezeg lopott el 
egy kisasszonyt. A szülei házmesterek voltak, S 
maga alig tudott írni, olvasni. De szép volt, ó, 
nagyon szép! ." herczeg tanárokat fogadott neki, 
hogy kiműveljék. Ma alig lehetne ráismerni. A 
herczeg nagy birtokot vásárolt a számán.. Az 
okos leány oda helyezte el * szüleit, mint gond­
nokokat Látja urazó, hogy a próba-bábu is vi­
heti vatamire, ha ü g y e s . . . 

Nem tartóztattuk tovább a szürke ruhás 
kisasszonyt, — írja az ujságiró. — Könnyed bó­
lintással köszönt és' fönséges bájjal visszament 
a munkájához'. 

A Vendome-téren, a V . . . ateherben va­
gyunk. Ennek az üzletnek az egyik különleges* 
ség^a^decoUctaje^^ 

í e m e k s z é p n o i é e f é r f i d i v a t k e l m é k = W » 
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a divat legújabb^ terheltei, bámulatos olcsó árban, szerezhetők-mej 
•1 i v a t ájf it- k e r e * k e d ö n* é 4 . 
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darabok, melyek a kívánalom és fény­
űzés szolgálatában állanak és~az élelmi­
szerek, meiyel; táplálkozásunkra szüksé­
gesek, különböző égaljak alól származnak ; 
különféle viliigrészek terményeit fordítjuk 
életszükségleteink és kényelmünk kielégí­
tésére. Mahagóni fából met^tt asztalunk 
talán Hondurashól jön és lábbelink borét 
a délamérikáí síkságokon legelésző csor­
dák szolgáltatják. Ausztrália terményei 
többrendbeli szükségleteinket fedezik s 
Európában a szük ' termést a távolfekvő 
Wisconsin és- >€W«ágó =ü+i "lretyre. Az 
európai készítmények Abbisziniába -és 
Bukhar-ábá hatóinak; és a cseh ttveg-
gyárhnányok Missouri környékén is. nagyon 
ismerétesek. A népek "nincsenek többé 
egymástól izolálva, és a kozmo'politikus 
szilárdság valóságos csodákat hozott léire! 
Kicsiny jelentéktelen falvak aránylag rö 
vid idő aJatt vicágzóihelységekkéi hatal­
mas városokká növik ki magukat. 

Mig régibb időkben a népek szom­
szédjaikban: ellenségeiket látták, most a 
kereskedelem barátságba hozza őket. 
Békés harezot folytatnak; A nagy világ­
kiállításokon fe'mutatják készítményeiket, 
nyers terményeiket, gyártmányaikat s a 
művészetek különféle diadalait és korunk 
költészete a vasban és szénben s ezek 
által az emberiség óriási elöhaladásá-
ban 4IL : in T ' ií :- ' 
' Egy tény szilárdul áll: a kereskede­
lem folytonos fejlődésével azok a köve­
tel mények is einelkoduek, - melyeket. az 
üzlet embereihez kötünk, hogy szép czél-
jaikat elérhessék, .szellemi fegyverekkel 
is kell küzdeniük, s nemcsak kereskedelmi 
czikkeiket, de a kor nemes eszméit is 
terjesz|eniftlf-;i^ ?i-id>l-)i ---ti ->••••• 

- • — Népgyűlés Kis-Czellben. A ma­
gyar parlamentben most folyó katonai 
javaslatok ellen tiltakozó népgyűlés tar-
tása iránt mozgalom indult meg Kí.s-CzeH-jtekvtt gazdaság esténkitrt szellőztetésre 

hogy az utczán kint lenni e bttz miatt 
teljes lehetetlen. A panaszosok azt áilit-

|ják, hogy e dögletes bttzt egyik közel 

• - Kinevezés. Lukács László pénz­
ügyminiszter ürqszj Agpstftn kjsczelli kir. 
adótísztet, a tcukeí m. kir. adóhivatalhoz 
ellenőrré neveffó'MP'*'''1' ' 

A szalonokban a manne quinek trónolnak 
kivágott estélyi toil lettekben. Herczegnöknek 
tarthatni őket az ember. De"ha közelebb néz­
zük, minden ruhán egy, kartonlapocska csügg. 

Itt is a legnagyobb szívességgel ad az inté­
zet vezetőnője felvilágosítást. 

— Ez a gesztenyebarna. kisasszony egykor 
szaladólcány1 Volt. - Ah, látpuv ön nem ismeri, a 
mi üzleti nyelvünket. A szaladóleány a női inas, 
akit a vevőkhöz küldözgetünk. Ma ő egyike a 
legszebb minniquiueknck. 

— És ez a szőke? , 
— Feltűnt önnek? Ugy-e bár bámulatos 

szépség ? Nézze csak azokat az ártatlan szeme­
ket. Valóságos Oféliá . . . 

— Aki azonban nem fogja magát" a 
vizbe Ölni. 

' — Ki tudja? Nem egy tragédiát éltünk már 
mi Itt át. 

Mialatt a hölgy Igy ' beszél, egy fejedelmi 
termetű leány szalad át a termen. Bámulatos 
szép arcz, nagy kék szemekkel, a melyeknek a 
pillái korommal vannak befestve. A kezei va­
kítóan fehérek, a körmei rózsásak. Tetőtől tal­
pig csipkéba és mousselinbe van öltözve. 

"' — Szintén mannequin, madame? És az a 
briliáns a hajában ? Csak nem valódi ? 

— 4°<x> jfr-feg-fc Mii* A * kim. 
gyou sikkes 1 Egy gyűrűje van, amelyik ugyan 

t«>hff«<<" « < \ ' t 3 f 
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ben. Ka ügyben szűkebb körű é r t ekez le t 
tartatott csütörtökön. A népgyűlés való­
színű husvét *fctfön "lesz. 
§L — Helyi iparpirtolis. A közelgő húsvéti 
ünnepek felölt, amikor mindenki igyekezik sze-
Éetettel'tiek az ünnepre való tekintettel egyet-
mást venni, nem mulaszthatjuk el,, bogyóivá--
só^nk fi-tyelmét'p-helybeli ipst és kereskedelem 
pártolására félne ntvjuk. Több izben sajnálattal 
láttuk és- tapasztaltuk, hogy még mindig vannak 
elegen, kik á helyi ipar és kereskedelem mellő­
zésével szükségleteiket idegen városokban szerzik 
be. Pedig hát ezenem jól van Így. Eltekintve 
attól, hogy mindenki "tartozik, sőt kötelessége is, 
annak a városnak az iparát ék kereskedelmét 
támogatni, melyben lakik és ezzel a város anyagi 
jóllétét előmozdítani, nálunk Kis-Czellbe5,.ópen 
nincs szűkség arra, hogy bármiféle ezikkért is 

felnyitott répa-gödrei terjesztik. Ajánljuk 
ez esetet az illetékes hatóságok figyel-

— Szökés párosan Amerikába. G. János 
kocsi-i birtokos felesége^mrhvtöbb izben szerzett 
'.kellemes* (?) meglepetést hites urának G. uram. 
azonban valahányszor e kaczkiás, kikapós me­
nyecske turpiságára reájött. az ő szerelmes 
szivével mindannyiszor megbocsátott a heves vérű 
menyecskének. Tavaly például elkövette azt a 
vastag tral'at a heves vérű menyecske férje 
urával, hogy uiegszöhtette a kocsisukat és el­
vitte magával Budapestre, hol mig a pénzbe­
tartott vig világot éltek. Mikor a pénz elfogyott 
akkor meg azt a tréfát követté el a menyecske, 

idegen városba kelljen menni. 8okan, nagyon 1 boS! váratlanul, férje aagy meglepetésére haza 
tévesen, abban a meggyőződésben vannak, hogy i érkezett- Kocára, • meghozta 'macával a kedvesét 
ha egy-egy irubs*»rabjáróltMtníondhatják, hogylis. A férj uram határtalan örömében újra meg-

S í : 5 i t ! Í > v a g ? - J » 0 « b » t h e | y « ' készült s nemi bocsátott az asszonynak, de azon kikötéssel; 
Kis-Czellben,. nundjárt nagyobb az erteké neki, , , „ „ . Í K h , , , ^LÍ^HÍVU, ~ i,„a . z i L i 
s talán jobb is! \ külömbség csak az, m é g ^ h o » tóbbé n e m s z ó k l k m e 8 kedvesével a ház-
petlig a vevő hátrányára; hogy jóval drágábban | " " i hanem ott élnek együtt s tette^ hozzá a jó 
fizeti meg, azt a czikket idegen városban, mint szivü gazda: „Ha már annyira szereted azt a 
itthol. Semmi esetre sem jobb, sőt merjük legényt, hát éld vele világodat itthon, de ne 
állítani, tapasztalaiból, akárhányszor rosszabb. Budapesten, hol olyan drága az é le t ! ' És ugy 
Tessék a vevokozdneognek végig tekinteni va-K, . . , 
roau.tk iparosai és keriskedőí névsorán/mielőtt I Ó 1 1 ' " m " , t ° - u r a m k , v a n t s - * "erelmes 
szUtikségletéért máshová, menne. Megtalál fefMlSB*- -^.JWJait • — engedelem folytán 
mindent ízlése és tetszése 'szerint. A legtöbb ja mult héti 0 . Azután a mult héten ismét kellé-
pénzbe kerül, természetesen a ruházkodás és m e g (?) meglepetést szerzett a kikapós menyecske 
ebben vau a közönségnek a legkényesebb i z l é s e ; n i ( e g JUjtgói megszökött kedvesével és 

pár 

18. K tekintetben Kis-Czell azon a ponton áll, 
hogy bármely nagyobb várossal kiállja- a ver­
senyt Tessék megtekinteni bármelyik kis-czélli 
divatkereskedés rnktárát. oly halmaza található 
e divatkereskedésekben a külömböző áruezikkek-
nek és oly nagy a választékuk, hogy a legma­
gasabb igényéket is képesek kielégíteni és mer­
jük-állítani, hogy áraik jóval olcsóbbak mint 
például; Szombathelyen, Pápán; vagy Győrben. 
A hölgyküzönségnek különöseg megvan az a vég­
telen rossz szokása, hogy női divatkelméit szereti 
miau "beküldése után, vagy utazók utján meg­
rendelni messze idegenből. Pedig hát a minták 
küldése, az utazók: .Kezeit csókolom nagyságai" 
mind igen drágán lesz általuk megfizetve. Tessék 
elhiiuii t közönség, bogy Kis-Czellben találhatók 
ép oly jó czipészek, valamint szabók is, mint 

| másutt es mar mégis csak előnyüsebb és ké 
nyelmesebb is a megrendelőre, ha helyben sze 
rezheti be szükségletét. és nem idegen városba 
kfell azért fáradoznia 

— Panaszkönyv. A ki-trtezai lakósok 
ama -panaszt emelték nálunk, hogy a Kis-
utczában és annak környékén estén kint 
8—í«JÍ*a~tijlían,^íiy. dögletes büe van, 

annyit ér. Mind a kettőt, egy barátjától kapta, 
a kis'dúsgazdag ember. Kocsija,-lova-is van s 
a legszebb toillettjei.. t i •. 

Mialatt.a felügyelőuő- znég beszél, az ele­
gáns leány hozzá lép s daezosan igy szói: 

— Gondolja, csak. madame, egy lap a teg­
napi versenyek alkalmából megint a pocoteok 
listájába sorozott engem. Ez már igazán sok 1 

— Ez azért van,.mert olyan, szép lovai és 
tollletjei vannak, — feleli a madame gúnyosan. 

— Nem unalmas önnek egész nap ez a 
munka itt? — kérdezte...a szép lánytol az új­
ságíró. 

.— Unalmas? — felelte a mannequip, aki­
nek lovai vannak. — Ellenkezőleg. Ez a legkel­
lemesebb szörakozás s egész nap előkélő höl­
gyekkel érintkeznénk itt az ember. Engem 
mulattat ez a dolog, ha nem is szorultara rá 
erre a-keresetre. . 

— De pontosan itt 1* van a munkánál 
kisasszony. 

— Nos, ha éppen sokáig voltam soupercn 
vagy más társaságban, akkor ide üzenek, hogy 
ne varjának 

— Tehát éppen ugy, mint a művésznők? 
—- Mi talán nem vagyunk szintén művész­

nők } — kérdi a síép lany büszkén kiegye-

ez alkalommal a változatosság kedvéért Ameri­
kába mentek, A messze útra gondoskodott a 
menyecske elégendő útiköltségről is, amennyiben 
magával vitte férjének 1200 kor. készpénzét is. 

— Z á s z l ó - a v a t á s . A „Szergényi önr 
képzőkör* márczius 15 ét szintén meg­
ünnepelte és ugyanezen alkalommal avat­
ták fel a kör zászlóját, mit Sipkovits 
Irmuska kisasszony, Sipkovits Károly 
szergényi birtokos leánya ajándékozott az 
Önképzö-körnek. A zászlót Mohácsi La­
jos evang. lelkész avatta fel, ki ez alka­
lommal igen szép beszédet mondott. A 
zászlót ezután' zeneszó mellett körül hor­
dozták a falubán. Ennek befejeztével a 
nagyszámú ünneplő közönség mulatságra 
jött össze, hol a -fiatalság tánezra perdült 
é s a közönség kedélyes hangulatben késő 
éjjelig maradt együtt. 

— A tüntető sorsa. Kedden a kis-czellj 
állomáson sokaknak feltűnt egy intellihgensnek 
kinéző egyén, kit kötött útlevéllel továbbítottak 
illetőségi helyére, Jánosházára, rendőr kísérete 
mellett. Az illető Budapesten tartózkodott, fog-
lalkozáaa pinczér, ki részt vett a folyó hó 20-ikí 
tüntetésen Budapesten és e bűnéért a fővárosi 
rendőrség haza tolonczoltatta. 

— A postáról. A közönségnek, úgyszintén 
a hivataloknak azon gyakorlata, hogy a postai 
küldemények cziuizéséuél a rendeltetési hely 
nevét az -a, -on, -en, -ön, -bau, -bea stb raggal 
látják el, a posta-szolgálatban a küldemények 
biztos kezelését veszélyeztető, számos zavart idéz 
elő, mert ezáltal a Tura, Kód, Hornya stb. féle 
községnevek ragozása ' folytán a Tarán, Redön, 
Hornyán stb. alakok keletkeznek, melyek ezen 
alakban már egy-egy más község nevének felel­
nek meg. — A postai szolgálat biztosságának és 
pontosságának, égyszintén a helynevek rendezé­
sének és a végleg megállapított helynevek álta­
lános elterjedésének érdekében kívánatos, hogy 
ugy a magánosok, mint a hivatalok a postakül­
demények ezimzésénél a helynevek felesleges és 
gyakran zavart okozó ragozását — lehetőleg —. 
mellőzzék, 

— Vasutasok fürdője. A kis-czelli vasúti 
alkalmazottak által egy gőz- és kádfürdő építése 
iránt még a mult évben megindított mozgalom, 
mint már jeleztük is egy izben, kellő sikerre veze­
tett, amennyiben az igazgatóság engedélyt adott 
arra, hogy a vasút állomáson fürdőt építhetnek. 
A fúrdó építését, mint bennünket értesítenek, 
már legközelebb megkezdik a igy valószínű, hogy 

;,rövid OéJiácH/Aónap alatt, el is készül, . r ov t a 
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, -• Panasz a pékekre. Álta îáno* »a> 
nász hangzik a közönség köfé&tw a pék­
mester urakra, részint a sütemény k i ­
csinysége, részint a, barnasága é s a 
formájuk miatt. Hát pedig a t. pékmes­
ter urak, ebben a szörnyen drága ? ! . . . 
világban, mikor a búzát öly olcsón vesz-
tegik, talán mégis csalt lehetne a süte­
mény valamivel nagyobb, formásabb és. 
végre ssebb is a fehérséget illetőleg. 

— A tapolczai barlang. Tapolczán a mult 
hóban kutásás közben egy kómívea mester bar-
lángot fedezett fel, melyre (ittam laptársunk a 
következőket irja: A mult héten volt a barlang 
szakértői vizsgálat tárgya. Két szakértő érkezett 
a-yáegá!»t ra és reggel 9 órától, délután 3 óráig 
vizsgálták a barlangot. Konstatálták, hogy több 
kisebb nagyobb barlang van öt tóval. Az egyik 
nagyterem nagyságú harlag 13 méter széles és 
6 mé^er magas. Itt e barlangban- 8 méter bogár-
hát alakú régi vízmosás jelei tűnnek föl, Innen 
egy folyosó alakú nyillásbn érni, mely mintegy 
11 méter széles 2—3 liiéter magas és 130—140 
méter hosszú. Innen tavibb érve bővebb üreg­
ben kóhslmnxok kozTl^gy szélesebb viz szélére 
érni. A viz oly tiszta, h- gy a bdfclevő kőtörme­
lékek legkisebbje is tiszrán kivehető, akárcsak 
künn a szabadban vohiu. A szákértők alaposan 
megniéitékáz összes áregekef, Iiosszuság, magas­
ság és szélességi irányban, Olyik barlang azon­
ban a nagy köhnlmaz miatt megközelithetlen. 
A víz hőmérséklete 18" Celzius. Végül a szakér­
tők magnézium-fénynél fényképfelvételeket esz­
közöltek és másnap"automobilon hagyták" el 
városunkat. Amit cseppkőnek tartottunk, az nem 
egyébb, mint tört fehércztikorhoz hasonló mész-
pátkristály lerakodás s barlangok falain. 

i --— BIettler Pál divatkercskcdő fővárosi 
bevásárlásából e héten vissza érkezett s r-iktá-
rár a legújabb divatczlkkekkel sxcrelle "fet -— 
üővebbe't mai számunkban foglalt hirdetése 
tartalmaz.' 

O — 'A1 kiaemberek szószólója. Ezt a nevet 
egy fővárosi lap sem érdemli meg olyan mér­
tékben, mint: a .Magyar Világ,* amely decaéra-
berben indult meg Benedek Elek szerkesztésében 
és amely fönnállásának rövid ideje alatt szinte 
pá.atlan sikert ért el. Nem csoda' A Magyar 
Világot bátor szókimondás, lelkes hazafiúi ériét-, 
törfistien szabadelvűsig jellemzik. A Magyar 
Világ minden politikai párttól függetlenül küzd 
a nemzet jogaiért, igazaiért és különösen foglal­
kozik a nemzet zömét, és igazi erejét képező 
kis emberek: az iparosok, kisgazdák, tanítók, 
tisztviselők érdekeivel. A Magyar Világot a hír-
lapirodalom kiváló munkásai írják, valamint a 
szo teljes értelmében családok lapja A Magyar 
Világ, mely a fővárosban már esti 5 órakor meg; 
jelenik, ugy hogy másnap az ország legtávolabb 
vidékeit Is olvashatják. A Magyar Világ előfi­
zetési ára eg^a»é«e.8,--felévre 4,-negyrdévre 
2 forint, egy hóra 70 kr. A Magyar Világ ki 
adóhivatala (Budapest VI. , Váczi-körut 23 sz.)j 
készséggel küld mutatványszámot mmdéh érdek-' 
lódónek. 

— Munkás segélypénztár. Az Országos 
Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztár segé­
lyezési statisztikája érdekes képet nyüjt e roha­
mosan fejlődő Intézmény működéséről. Mig az 
^ . f ^ V ? " ' . *

 p é í , t á r
 * 6 * v a , c n k i v e t t közönség igen "jól mulatott. A szerep korona segélyt osztott ki a pénztár a tagok k ö - * . . . . . . . ,'. 

zött, már 1902. vagyis a mult évben a segélye- j ' ° k k r t z t , fclemhtjiHt M.klósy Gábort , ki 
zési össíeg 141,493. koronát tett kí. Még nagyobb kitűnő alakításban, mutatta be az angol 
a segélyezés mérve a folyó évben, amelyben már : üzletembert. Tury Mariska. (Luczy leánya) 
eddig, tehát másfél hónap alatt 43 6*8 korona i s z e r e p é t játszotta, kellemes csengő hangja-

történeti munkák- előadásából. Vajha minél szé­
lesebb körökbe behatolnának Acsády magvas és 
amellett népszerű, szépirodalmi olvasmányként 
ható rejtegetései, melyek fonalán' megmutatja, 
hogy I I . Endre idejében nem a király hibái idéz­
ték fel a zűrzavart, hanem a közszellemnék rom­
lottsága. Acsády könyvéből megtudjuk, hogy 
azok, kiknek hivatása a nemzet vezetése lett 
volna, önző" érdekeknek áldozták fel az ideális 
ezélokat és hogy ezeknek a vezetésre hívatott 
köröknek és tisztviselőknek köréből kiáradó rom­
lottság megmételyezte a nemzeti testnek minden 
egyes szervezetét, ugy, hogy még az igazság­
szolgáltatás is kizsákmányoló czélóknák lett 
eszközévé! Igy mutatja azt ki Acsády, megért­
vén azt ís, hogy a magyar nép lelkében a jónak 
olyan tőkéje halmozódott fel, hogy még ez a 
rettenetes métely sem tudta megsemmisíteni. 
Mese csak, hogy az ország szegénységbe és 
nyomorba sülyedt. Magyarország erős volt és 
gazdag, annyira, hogy még a tatárpusztitás sem 
birta tönkre tenni. Megrázó képekben festi 

jJJJjg,, I Acsády a tatárjárás borzalmait, de sokkal tanul" 
ságosabbak ;»tok a fejtegetései, melyekben IV. 
Bé a újjászervező, újjáteremtő munkásságát ma­
gyarázza. Acsády történetírása az igazi történet­
írás : gyönyörködtet és tanít, mutat és megérttet, 
vezet és' felvilágosit, mert a legendás köd mögül 
kihámozza az igazságot, mely nem mindig a leg­
kellemesebb, de mindig a* legfonségcsétJBi 

—Gottcrbalte miatt támadt botrány semmi 
ahhoz képest, mint mikor hölgyeink arra a meg' 
gyóződésre jönnek,. hogy a már vásárolt kelmé­
jük nem -divatos, azért ajánlatos tavaszi bevásár­
lásainkat Rózsa Sáador,'divatáru-kereskedőnél 
eszközölni, hol remek szép- divatos kelmék és 
csakis újdonságok kerülnek eladásra. 

- — Mindenki tudja, hogy a Mautlmer-
féle impregnált takarmány-régantog a 
legnagyobb termést adja, hogy'konyha­
kerti magvaiboi a legjobb főzelék és 
zöldség terem, é8 hogy- virágmagvaiból 
fakad a légszebb virág. - Szóval a Mauth 
ner fele magvak a legjobbak, készletei a 
legnagyobbak éa árai igen olcsók, s—12 

Eladó kredenoz. í n n 
kredenc* üvegajtókkal , f e h é r 
wány lappal, o l c só áron e ladó . Hol ? 

""• a kiadóhivatal . 3—3 
Etád* Kis-Czellben, a 
S á g i utczában a 105 

számú, Rozsá t Katalin tulajdonát képező 
Ráz, mely á l l : 5 szobából, konyha, kamra, 
udvar é s kertből. Venni szándékozóknak 
bővebb értesí tést ad a tulajdonos éa e 
lapok kiadóhivatala. 5—10 

- - S & r ó & l t á z . : 
, Fehér Károly színigazgató színtársu­

latával hétfőn érkezett hozzánk és a , Ka. 
J det, kisasszony * cziníü operettjében mutat­
kozott be közönségünknek. Az erőadáson 
jórészt az intelligenczía- vett részt, sajnos 
azonban csekély számban. Az előadás elég 
kellemes volt, A szép zenéjü operetten részt 

Eladó b á l 

bé a 17-ik században élő kassai lőbirót. 
Vécsey Ilona főIÜlnrUlhatlan preczizitássál 
mutatta be a szenvedélyes, kikapó, boszu-
álló, buja természetű nőt. Vécsey Ilona 
már alakjánál fogva is nagyon beillett a 
buja nő szerepébe. Klasszikus szép alakja 
van, fellépése teljesen otthonos s a boszu 
hevében arczának minden izma, szemfor­
gatása, a rettenetes, boszura készülő asz-
szonyt mutatja be hű másolatban. Szerep­
lése közben többször z a j o 3 tapsokban volt 
része kitűnő alakításáért. 

Kovács Gyula (Gábor lantos szerepé­
bén) szintén megállta helyét. M. Erdélyi 
Koriéi (judít szerepébén), mint a főbiró 
neje, ki mikor férjét kivégzésre viszik; mely 
gyászban siratja el s csókolja meg hitvesét g. 
ki különben mostoha volt irányában, háS 
alakításban mutatta be a mélyen sújtott 
hitvest, kinek életére örök gyász borul. — 
P. Szepesi Paula (Feja édes anyja), szintén 
jól adta szerepét. 

Csütörtökön a 4S1U0&" Guthi Soma 
és Rákosi Viktor vígjátéka került előadásra. 
A jelenvolt közönség kitűnően mulatott 
mindvégig-. A' főszereplák Kovács Gyula 
(Forrai), Vécsey Ilona (L-nke, neje), Mik-
lósy Gábor (Bitkics Julián) szerepeiket ki­
tűnően adták. Miklósy Gábor karrakte-
risztikus humorával állandó derültségben 
tartotta a közönséget. 

Pénteken „Házasodjunk,'- énekes bo­
hózat; szombaton, „Svi/iákoi" operett ke­
rült előadásra. Ma, vasárnap, iFlórika 
Sxtretnu' román népszinmű kerül előadásra. 

A színtársulat által eddig előadott 
szindaVabokban beigazolta, hogy érdemes 
á pártolásra, így épenséggel nem értjük, 
hogy közönségünk még mindig lanyha pár­
tolásban részesiti őket. 11° 

.Reméljük, hogy közönségünk a szin* 
társulat iránti közönyösségét, a héten már, 
a jól kiérdemelt pártolással fogja.fel váltani. 
Nagyon is kívánatos, hogy ugy legyen. 

= - 1 1 '• 1" 1 1 - — • — ' i . ' '—™ •-

Tavaszi 

segély utalványoztatok. A pénztár fennállása 
óta tehát 3203 esetben 233.409 kor. összeggel 
segélyezte tagjait. Ez az összeg maga megezá-
folja azt a téves állítást, hogy a mezőgazdasági 
munkásokat, a földmivelő népet baleset ritkán 
<ri, mert hiszen a kiutalt segély mind báleset 
folytán vált esedékessé. Ugyanis a várakozási 
™»amelynek eltébe után a pénztár bármi ok­
ból, eredő munkaképtelenség czimén nyugdíjat 
ad tagjainek, még nem telt 
segély kizárólag mint baleseti 
vanyozva. 

el, s igy a fenti 
segély lesz utal-

—t Szomorú idők, Igy lehetne azokat a 
korszakokat nevezni, melyeket Acsády Ignácz, 
,A Magyar Birodalom Törtenete' czímU nagy­
szabású munkájának 9 ik és 10-ik füzetében 
tárgyal. Az előbbiben főleg I I - Endre uralko­
dását, az utóbbiban pedig ÍV. Béla második 
honalapító munkáját és» a tatárpusztitás tragédi­
áját rajzolja. Mindkettőben meglep Acsády szem­
ponténak eredetiségével, melyek folytán egészen 
újszerűnek tetszenek előttünk azok az események, 
melyekről azt hittak, hogy már jól ismerjük uras 

val többször zajos tapsra ragadta a közön­
séget és egyes dalait mégis kellett ismé­
telnie. Székely Sándor (Rob Robertson) 
szerepében teljesen otthon..érezte magát, 
alakítása igen jó, pompás bariton hangjá­
val teljesen meghódította a közönséget. 
P. Szepesi Paula a szerelme* Vén kisasszony 
szerepét kitűnően alakitottsfc- Különben az 
összes szereplőkön meglátszott, hogy nagyon 
is igyekeznek a közönség jmegelégedését 
kiérdemelni. Az egész előállás mindvégig 
jó volt s összevágóan folyt le v a közönség 
teljesen megvolt elégedve a Vemutató e'ő 
adással. - ".. • 

Szerdán szírire került „Kuruc: Feja 
Dávid.' Az est sikeréhez nagyban hozzá­
járult Fehér Károly (Kurucz Feja Dávid) 
és Vécsey Hona (Ráskainé, Tábori Erzse) 
Fehér Karoly kitűnő alakításban^ mutatta 

Legújabb!! 
Női ruhakelmók 

még soha oly nagy válasz­
tékban nem érkeztek rak­

táromra mint most. 
Férfi öltöny kelmék 

hazai és külföldi gyárt­
mányok, legújabb divat 

szerint nálam elké­
szíttetnek. 

— Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. — 

BLETTLER PÁL 
divatáru kereskedésében 

35 1 s - a Z S I L ¿ 
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Sil7M figyolembel 
A helybeli •* vidéki hölgyközönség és 
egyáltalán mindazok, akik bevásárlá­
saiknál súlyt fektetnek szolid áruezik-
kékre és szereti c • dus vá asztékot, azok 
mindesetre jól t szik, lia szükségletük 

fedezése előtt megtekintik 

Német Márkus 
uri- és női-divatáru kereskedő raktárát 

S l i s - C z e i n s e a , 
hot™* közelgő tavaszi és nyári 
idényre a l egú jabb divatú 

Dvi nihi-telmct 
1 valamint 

H i nht -d i t i r t 
versenyképes m é r s é k e l t árakon 
óriási választékban találhatók. 

U r i d i n a t - c z i k k e k b ö l 
nagy választék. 

K a l a p o k é s n y a k k e n d Ö K 
a legújabb divat szerint. 

teljes elkészítése elválaltátik. Férfi 
ruha szövetekből finom minőség­
ben, dús választék áll rendelkezésre. 

• ' 4 - 2 

Szálloda-átvétel. 
Tisztelettel van szerencsém Kis-Czell 

jváros és vidéke . 11. é. közönségét értesí­
teni, In igy- Kis-Czell ben a már évek óta 

', fennálló s a modern kor követelményei­
nek megfelelöleg berendezett 

Hungár i a 
f. év i márczius hé 15-től kezdve bérbe 
vettem és azt saját nevem alatt vezetem. 

Fötörekvésem, hogy a n. é. közön­
ség igényeit minden ; tekintetben kielé­
gítsem. 

Nagy súlyt fektetek konyhámra, nem­
különben kiinni italokra. Szobák mérsékelt 
áron számíttatnak. 

Szíves tudomásul hozom, még hogy a 
szállodába kocsikkal is belebet szállani. 

. A n. é. közönség szíves támogatását 
kéri mély tisztelettel: 

S E P E R LAJOS, 
.Hungárin'-szállotláR. 

Bus Boldizsár 
é p ü l e t - é s b u t o r-a sz t a lo s, 

— — koporsó raktára '• 

K I S - C Z E L L (régi takarékpénztári épület). 
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására adni, hogy épület- és bútor­
asztalos műhelyemmel kapcsolatban 

koporsó raktárt 
is rendeztem be. Elvállalom temetések tel­
jes rendezését a legolcsóbb ártól kezdve. 
A ti. é. közönség szives pártfogását kérve 
maradtam illő tisztelettel: 

S u i B o l d i z s á r 
épület- és bdtor-asztalos 

10-10 koporsó raktára, KIS-CZELL. 

Faragó-gazdának \ 
vagy botos ispánnak ajánlkozik 
egy szakképzett, fiatal életerős 
34 éves, nős, családos kisbirtokos 
gazda, ki a gazdasági teendők 
minden ágában jártas. Szives meg­
kereséseket S. S. czíraen továbbit 
e lapok kiadóhivatala. 1 — 6 

S ^ e x T T v i s z p a j t á é i H o v á o l y s l e f c r e ^ 

Megyek Kis-Czellbe az ismert 

Löwen8tein J. és fiai 
czéghez bevásárolni, mert ép most vettek egy nagy c s ő d t ö m e g e t 

lehet náluk jutányos áron vásárolói: 
Selyem nyakkendők óriási választékban darabja 

'Legfinomabb bőrkeztyük férfi 
női ' — -

— 3° kr. 
— 85 kr. 
— 73 
— 10 kr. 
— V 16 kr. 
— 18 kr. 
— 51 kr. 

75. «15, 1.35 «*• 
— — - — 1.75 

ötsoros férfi inggallér darabja 
Divatos színes kézelők 

„ fehér , * . 
Keménykalap minden színben' 
Puha férfi kalapok, legújabb divat 
Ferii czipők czuoos — 

„ . ««6»- -
1 , box ealf fűzős — — — — — — 

Női sárga czipők fűzős — — — — — • 
. , fekete » ~ , — — — — — — 

Gyermek czipők 70 krtól feljebb, 
y Az itt felnem sorolt tárgyak, rőfös és divatárukban igen 
áron adatnak, el. Vidéki rendelések a legpontosabban eszközöltetnek, 
nem felelő árut'készséggel kicseréljük,, esetleg a pénzt visszaadjuk. 

2 »5 kr. 
2.60 kr. 
3-iS kr. 
2.25 kr. 
í-45 kr. 

jutányos 
Meg 

H l 6 VANl 
ezzel kezdte sok beteg, a ki a Viríts féle Sósborszesz (i'ercncz-
pálinkát) -szaz meg százféle nyavalya ellen használta és a használat 
által megszabadult a bajától. Annyi köszönő levelet hozott és hoz még 
mindennap a posta — úrtól, paraszttól — hazánk minden részéből, ugy 
mint a külföld legtávolyibb országaiból — hogy egy könyvesház tele 
lenne vele, ha mind I:nyomatnánk, de csak utoljából szedtünk elő 

- egy párt abba a kis füzetbe, a melyet mindenkinek, aki azt kéri, a 
postán Ingyen.küldünk be, s amely fusetke egyszersmind bőven leírja, 
mely alkalommal és hogyan lehet a Sósborszeszt használni. 

A Vértes-féle Soaborszesz, különleges készítési módjánál 
fogva, a legjobb sikerrel használtatik, mint fajdilomcsillapíto 
bedorzsótés, illetőleg borogatás: köszvény. csúz, meghűlés, nyi-
lautlás. szurár. ssaggaiás ellen, fejfájás, bénulás, jiczamodás. 
gyulladás, dnganatoé, null' és torokbántatmai ellen. levélhordó, 
katona, kerékpáros, vadász meg minden járó-kelő ember elfá­
radt tagjaiba uj erőt őrt. — Mist kitűnő, kellemes, pipereccikk 
a legjobb szolgálatot teszi á /rjbbr erősítésére elpusztítja a 
hajhullást okozó korpát; j-> a száj ápolására, mert ha $—10 
cseppet teszünk egy pohár vizbe, kellemes, fülfrissitó, a szájat 
és fogat tisztító szájvizünk van. 

líelsóleg a Vértcs-f'éíc Soaborszesz nagyon használ gyomor-
fórts, hasmenés, rossinllét fejfájás ellen, mint kellemes üdítő ital 
stb. Különös Istenáldása arra felé, ahol nincsen jó ivóvíz, mint 
p. o. az Alföldön.— mert ha pár cseppet a vizbe Satunk, 
megöli a sok karos haczillust és ezáltal az élvczhetlcn, egész­
ségtelen vizet ártalmatlanná és. ihatóvá teszi. 

Általában véve a Vértes-féle Sósborazesz' majdnem minden bajnál 
használható első segítségül. Belsőleg egy néhány csepp veendő ezukorra 
vagy' vízre, külsőleg pedig egyszerűen bedörzsöljük, hogy a baj elmúljék. 

Nem csoda tehát hogy az, aki ezen legkitűnőbb, tegmégbtshatbbb 
é« mindenre liazi szert csak egyszer is használta, teljes meggyőző-
déaftel vallja: 

-télc Sósborszesz kell nekem es s e m m i m á s I 

VMjegr 

Igaz-e, hogy drágább a Vértes-féle Sósborszesz a másénál f—Leg­
alább ugy mondja egyik-másik elárusító, a kinek az állítólag olcsóbb 
portékánál nagyobb a haszna és ezért a közönséget rábeszéli, bogy azt a 
rossz portékáját vegye. Pedig hát ez sem igaz Tudja a magyar ember, 
hogy. olcsó húsnak hig a leve é* hogy a hatásos czéljának megfelelő szer 
soha sem drága. A Vértes-féle Sósborszcsz azért sem drágább, hanem 
még olcsóbb is más fajtáknál, mert daczára annak, hogy az üvege kisebb, 
a Vértes féle Sósborszesz sokkal hosszabb ideig tart mert erősebb és igy 
abból sokkal kevesebb kell, mint más ájtaból. Bedórzsölésre például a töb­

biből egy evőkanálnyi kell, a Vértes-féle Sósborszeszbői ele­
gendő egy kávéskanálnyi; szájvízre 5, legfeljebb 10 csepp kell 
a Vértes féle Sósborszeszből, más fajtáoól legalább három­
szor annyi. Azért egy üveg Vértes féie Sósborszesz, a cseké­
lyebb mennyiség daczára, a sokkal nagyobb ereje és hatása foly­
tán, sckkal tovább tart, mint más fajtájú vele egy áru, nagyobb 
üveg is, igy mégis olcsóbb .vás fajtánál, minim tekintetben. 

Kicsibe kimérve a Vértes-féle Sósborszeszt sehol sem lehet 
kapni, hanem csak 30 filléies, egy és két koronás eredeti üve­
gekben.— Ezek csak akkor valódiak, ha a mellékelve Icnyom-
tatatott parasstvédjegy é s .Vértes- sor rajtok és a skatulyákon 
látható. — Vértes-féle Sósborszesz egyike azon ritka magyar 
különlegességeknek, amelyet nemcsak itthon, hanem külföldön 
mindenütt keresnek, megbecsülnek és nem régiben megint 

Ostsnde , Réai-, Paris- és Londop-ban 
az ottani kiállításon tlsS dijakkal: díszoklevéllel, diszkereszttel 
és arany-éremmel lett kitüntetve. — 1 egyszerű üveg Vértes-

féle Sósborszesz kimerítő hannálati utasítással együtt 1 kor.; 1 dupla 
üveg 2'/,.szcr annyi tartalommal mint egy egyszerű 2 kor.; I próba-
üvecske 30 fiit. Kapható a gyógyszertárakban és füszerkereskedésekben, 
Kis-Czellben Nagy Gyula ur kereskedésében, Jáoosházán: Fogy. Szövetke­
zetnél, általában olt, hol plakátok (fenti védjegygyei láthatók és közvetlen: 

V É R T E S - L . Sas-gyógysz. Lógóson. ló—60 

Nyomatott a kiadótulajdonos ,Vőr$»marty--könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorssajtójan Devccscrben,. 1903» 
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